
 
Catholic Church and Scho  

8725 SW 32nd Street, Miami, FL 33165 
Phone: (305) 221-0881   .   Fax: (305) 226-6249   www.stbrendanmiami.org 

Pastor 
Rev. Miguel Sepúlveda 

Parochial Vicars 
Rev. Warren Escalona 
Permanent Deacons 

Rev. Mr. Edgar Kelly  Rev. Mr. Billy Lannon, (Retired) 

Elementary School / 
Escuela Elemental 

(305) 221-2722 
 

Mrs. Maria Cristina Capote-Alonso 
Principal 

 

Mrs. Ileana Jardines 
Assistant Principal 

 

Mrs. Michelle Hernandez 
Director of  

Felix Varela Program 

Office of Catechesis / 
Oficina de Catequesis 

(305) 221-2861 
 

Mr. Gerardo I. González  
Director 

 
 Mrs. Esmeralda Fernandez  

Secretary 

RCIA / 
Catecumenado  

de Adultos 
(305) 221-2861 

 

Mr. Miguel Massens 
Coordinator 

Baptisms/Bautizos 
Second Saturday of each month at 1:00 PM. 
Contact Parish Office 6 weeks in advance. 
Cuarto Sabado de cada mes a las 1:00 PM. 
Contacte la Oficina Parroquial con 6 semanas de 
anticipación. 
 

Marriages/Matrimonios 
Contact the Parish Office at least 6 months in advance. 
Contacte la Oficina Parroquial con 6 meses de anticipación. 

Rectory Hours/Horario de la Rectoría 
 

MON - FRI / LUN - VIE: 08:30 AM—12:00 PM 
    01:00 PM—05:00 PM 
SATURDAY / SABADOS: 09:00 AM—12:00 PM  
SUNDAYS / DOMINGOS: CLOSED 
 

Mass Schedule (English) 
Daily Mass:   Monday-Friday 7:00 AM  
Sunday Vigil:   Saturdays 4:00 PM 
Sundays:   11:00 AM 




             


 

Horario de Misas (Español) 
Misa Diaria:   Lunes-Viernes 8:30 AM, 7:00 PM 
   Sábados 8:30 AM 
Vigilia del Domingo:  Sábados: 6:00 PM 
Domingos:   8:30 AM4 

Confessions / Confesiones 12/19/2020 
Saturday – Sábados 11:00 AM—12:30 PM 
Fr. Miguel Sepúlveda  Fr. Warren Escalona 
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WELCOME TO OUR COMMUNITY 
 
 
 

Monday, December 14th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Doris Bow 
08:30 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Milagros y Santiago Valdes 
07:00 P.M.: Fr. Miguel Sepúlveda (Misa Comunitaria) 
 
Tuesday, December 15th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
Maria Elena Marín 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Manuel Serrano 
07:00 P.M.: Fr. Warren Escalona (Misa Comunitaria) 
 
Wednesday, December 16th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Francisco Lavin Senior 

08:30 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Nilda Susana Garcia Triana 
07:00 P.M.: Fr. Warren Escalona (Misa Comunitaria) 
 
Thursday, December 17th 

07:00 A.M.: Fr. Warren Escalona  
† Natty Rojas 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Soledad Argenal 
07:00 P.M.: Fr. Warren Escalona (Misa Comunitaria) 
 
Friday, December 18th 

07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Juan Balerdi 
08:30 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
† Ani Ferrer 
07:00 P.M.: Fr. Warren Escalona (Misa Comunitaria) 
 
Saturday, December 19th 
07:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda  
† Shirley Capra 
08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona (Misa sin congregación) 
† Rev. Sergio Cabrera 
04:00 P.M.: Fr. Miguel Sepúlveda 
Familes affected by Covid-19 
06:00 P.M.: Fr. Warren Escalona  
† Alberto Perdomo 
 
Sunday, December 20th  Fourth Sunday of Advent 

08:30 A.M.: Fr. Warren Escalona 
† Adrian Fabian Lopez 
† Roly Gil 
† Lastenia Carbonero 
11:00 A.M.: Fr. Miguel Sepúlveda   
For our Parish 
† Francisco Ibarra 
† Antolin del Collado & Family 

 
 

 
SATURDAY/SABADO: DECEMBER 5th 2020 

 4:00 PM   ........................................................................ $ 1,360.00 
 6:00 PM   ........................................................................ $    760.97 
 
SUNDAY / DOMINGO: DECEMBER 6th, 2020 
  8:30AM   ......................................................................... $    802.00 
11:00AM   ......................................................................... $ 1,188.07 
Mail & Drop-Off .................................................................. $ 3,075.00 
2nd Collection .................................................................... $        7.00 
On-line Giving ..................................................................... $ 2,363.78 
              Total:                                              $ 9,556.82 

Gracias							Thank	you	

Monday Memorial of Saint John of the Cross, Priest  

 and Doctor of the Church 

 Nm 24:2-7, 15-17a; Ps 25:4-5ab, 6 and 7bc,  

 8-9; Mt 21:23-27 

Tuesday Zep 3:1-2, 9-13; Ps 34:2-3, 6-7, 17-18, 19 and 

 23; Mt 21:28-32 

Wednesday Is 45:6c-8, 18, 21c-25; Ps 85:9ab and 10,  

 11-12, 13-14; Lk 7:18b-23 

Thursday Gn 49:2, 8-10; Ps 72:1-2, 3-4ab, 7-8, 17; 

 Mt 1:1-17 

Friday Jer 23:5-8; Ps 72:1-2, 12-13, 18-19; Mt 1:18-25 

Saturday Jgs 13:2-7, 24-25a; Ps 71:3-4a, 5-6ab, 16-17; 

  Lk 1:5-25 
Sunday Fourth Sunday of Advent 

 2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16; Ps 89:2-3, 4-5, 27, 

  29; Rom 16:25-27; Lk 1:26-38 

LITURGICAL CALENDAR  
READINGS FOR THE WEEK /LECTURAS DE LA SEMANA 

SUNDAY COLLECTION 
COLECTA DE DOMINGO 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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La Oficina Parroquial 
estará cerrada  

el jueves 24 de diciembre  
hasta el viernes25 de diciembre 

en conmemoración de la Navidad 

 

Abriremos el sabado 26 de diciembre 

a las 8:30 AM 

 

 

 

The Parish Office 
will be closed  

Thursday, December 24th to 

Friday, December 25th 

in observance of Christmas. 
 

We will re-open on Saturdayday, 26th December  
at 8:30 AM 

CHRISTMAS SCHEDULE / CHRISTMAS SCHEDULE / CHRISTMAS SCHEDULE / CHRISTMAS SCHEDULE / NAVIDAD HORARIONAVIDAD HORARIONAVIDAD HORARIONAVIDAD HORARIO    

Christmas Eve/Vigilia de Navidad 
Thursday, December 24th, 2020 
 

 5:00 P.M. Bi-lingual Mass 

 9:00 P.M. Prelude of Carols/Villancicos de Navidad 

10:30 P.M. Bilingual Mass 

 

Nativity of the Lord/Natividad del Señor 
Friday, December 25th, 2020 
 

  8:30 A.M. Misa en Español 

11:00 A.M. English Mass 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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St.	Brendan	Catholic	Church	Choir	

Presents 

 

Christmas Eve / Vigilia de Navidad 

December 24th, 2020 

9:00 PM 

 
Bilingual Mass to follow at 10:30 PM 

Misa Bilingue segue al Concierto de Villancico a las 10:30 PM 

 

Pope Francis @Pontifex 
 

Repitamos a menudo la invocación 
propia del #Adviento: «Ven, Señor 
Jesús» (Ap 22,20): antes de las 
reuniones, del estudio, del trabajo y de 
las decisiones que debemos tomar, en 
los momentos más importantes y en los 
difíciles: Ven, Señor Jesús.  

Pope Francis @Pontifex 
 

Let us frequently repeat the traditional 
#Advent prayer: “Come, Lord 
Jesus” (Rev 22:20): before meetings, 
studying, work, and before making 
decisions, in the important moments or 
times of trial: Come, Lord Jesus! 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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UN POCO DE BUENAS NOTICIAS 

 Hace muchos años la cantante Ann Murray 
tuvo una canción exitosa que hablaba de sus 
frustraciones mientras escuchaba la radio y leía los 
encabezados de los periódicos. Ella cantaba “seguro 
que hoy podemos usar un poco de buenas noticias”. 
Me parece que este es el mensaje que las lecturas 
quieren que dejemos esta semana. La antífona del 
Evangelio proclama: “El Espíritu del Señor está sobre 
mí. Me ha enviado para anunciar la buena nueva a 
los pobres” (frase en Isaías 61:1 y Lucas 1:18). Juan 
el Bautista está aquí para dar testimonio de la luz, la 
Buena Nueva. 

POR FAVOR, ¿SE PUEDE PONER DE PIE EL 
VERDADERO MESÍAS? 

 El pueblo judío esperaba a su mesías, 
esperaba a un héroe. Hicieron varias cosas y varias 
veces a Juan para tratar de averiguar cuál era su 
papel en realidad, y ver qué era lo que sabía. Se 
convirtió en un juego de adivinanzas. Él trató de no 
decir nada, pero finalmente respondió de manera 
humilde: “Yo no soy él”. Él bautizó con agua como un 
medio para guiar a las personas hacia el Cristo que 
vendría y ayudarles a prepararse. De alguna manera 
evitó las trampas del éxito que encenderían su luz 
sobre sí mismo. Hoy permanece para nosotros como 
una señal en el camino, indicando hacía Cristo 
nuestra Luz. 

 Todos queremos a alguien que nos rescate, y 
muy probablemente para corregir los errores y fallos 
que seguimos cometiendo como personas y como 
naciones. Mucho de esos es la naturaleza humana. 
¿Habría tanta fascinación por los superhéroes si no 
fuera así? ¿Cómo adulto, cuántas veces buscaste el 
consejo de tus padres, o deseaste poder hablar con 
uno de tus padres fallecidos? Alguien necesita ayuda 
emocional, otros espiritualmente y aquellos 
financieramente. La realidad es que es y siempre 
será difícil poner “las cosas de manera fácil”. El 
mensaje alentador de hoy es que siempre veamos a 
la Luz por ayuda. ¡Qué siempre seamos como Juan 
el Bautista y testifiquemos cómo Jesucristo, la Luz 
del mundo, ha sido nuestro Salvador! 

Lecturas de hoy: Is 61:1–2a, 10–1; 1 Lc 1:46–48, 49–

50, 53–54; 1 Tes 5:16–24; Jn 1:6–8, 19–28 

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

On Thursday, 
December 17, 
Pope Francis 

celebrates his 84th 
birthday! 

Happy Birtday! 
 

¡El jueves 17 de 
diciembre, 

el Papa Francisco 
celebrará su 84 

cumpleaños! 
¡Feliz Cumpleaños! 

A LITTLE GOOD NEWS 

Many years ago, Canadian singer Ann Murray 
had a hit song that spoke of her frustrations as she 
listened to the radio and read the headlines. She 
sang that “we sure could use a little good news 
today.” It strikes me that this is the message that the 
readings want us to leave with this week. The Gospel 
Antiphon proclaims, “The Spirit of the Lord is upon 
me, because God has anointed me to bring glad 
tidings to the poor” (from Isaiah 61:1 and Luke 4: 18). 
John the Baptist is here to testify to the light, to the 
Good News. 

WILL THE REAL MESSIAH PLEASE STAND UP? 

The Jewish people were waiting for their 
messiah, they were waiting for a hero. They prodded 
John several times trying to figure out what his role 
actually was, and to see what he knew. It became a 
guessing game. He tried to say nothing, but finally 
answered in a humble fashion, “I am not he.” He 
baptized with water as a means of leading people to 
the coming Christ and helping them to prepare. He 
somehow avoided the trappings of success that 
would turn his light on himself. Today he remains a 
road sign for us, pointing out Christ our Light.  

We all want someone to rescue us, and most 
likely to fix the mistakes and errors that we continue 
to make as individuals and as nations. Much of that is 
human nature. Would there be as much fascination 
with superheroes if this were not the case? How 
many times do you as an adult turn to your folks for 
advice, or wish you could talk to a deceased parent? 
Some need help emotionally, others spiritually, others 
financially. The reality is that it is tough to get your 
“ducks in a row” and always has been. Today’s 
encouraging message is for us to always look to the 
Light for our help. May we always be like John the 
Baptist and testify how Jesus Christ, the Light of the 
World, has been our Savior. 

Today’s Readings: Is 61:1–2a, 10–1; 1 Lk 1:46–48, 
49–50, 53–54; 1 Thes 5:16–24; Jn 1:6–8, 19–28 

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



THIRD SUNDAY OF ADVENT DECEMBER 13, 2020 
TERCER DOMINGO DE ADVIENTO 13 DE DICIEMBRE DE 2020 

God of Love, 

Your son, Jesus, is your greatest gift to us. 

He is a sign of your love. 

Help us walk in that love during the 

weeks of Advent, 

As we wait and prepare for his coming. 

We pray in the name of Jesus, our Savior. 

Amen. 

Taken from Loyola Press 

Dios del amor, 
Tu hijo, Jesús, es tu mayor regalo para nosotros. 
Él es un signo de tu amor. 
Ayúdanos a caminar en ese amor durante las 
semanas de Adviento, 
Mientras esperamos y nos preparamos para su 
llegada. 
Oramos en el nombre de Jesús, nuestro 
Salvador. 
Amén. 

FEAST OF FAITH 
 
The Shape of the Mass 

 In the renewal of the liturgy that followed the 
Second Vatican Council, the full, conscious, and 
active participation of the assembly was the primary 
consideration. By participation, the Council Fathers 
did not mean just joining in the singing and the 
spoken responses, but active engagement and 
prayerful understanding of the rites. They envisioned 
a transparent liturgy, a worship that spoke so directly 
to the hearts and minds of the faithful that it would 
require no explanation at all. 
 The liturgy itself is the best possible catechesis on 
the liturgy. What does the liturgy teach us? It shows 
us the ministry of Jesus continuing in the present. He 
gathers a community. He calls us to prayer and 
repentance and praise. He teaches us with the very 
word of God. He does not send us away empty, but 
sets before us a marvelous banquet, feeding us with 
his very body and blood. Then he sends us forth to 
do what he has done—to give ourselves for others, 
not just in words, but in deeds. The Mass is the 
pattern of our Christian lives. 
—Corinna Laughlin, Copyright © J. S. Paluch Co. 

FIESTA DE LA FE 
 
La señal de la cruz 
 La cruz es la victoria del vencido. Sobre el 
madero, sobre la cruz de Cristo, se llevó a cabo no 
sólo la redención del género humano, sino también, la 
Nueva Alianza. En adelante ya no será necesario 
ofrecer el sacrificio de animales (corderos o cabritos) 
como en el antiguo Israel porque la Sangre de Cristo 
nos ha reconciliado con Dios. Por ello, esta señal la 
trazamos sobre nuestra frente misma, para que 
recordemos siempre las palabras de Jesucristo y las 
repitamos continuamente. La trazamos sobre nuestros 
labios, para que a tiempo y destiempo, proclamemos 
con nuestra palabra la Buena Nueva de Jesucristo. La 
trazamos, desde la frente hasta el pecho, de hombro a 
hombro, para recordar que en nuestro interior, donde 
decidimos qué hacer, debemos optar por el estilo de 
vida cristiano, debemos ser Cristo.  
 Nos santiguamos al inicio de toda celebración: 
“En el nombre del Padre, del Hijo y del Espíritu 
Santo”. La asamblea responde con un rotundo Amén 
que reconoce la Santísima Trinidad en un solo Dios. 
Lo invocamos, no porque Dios esté perdido, no 
porque se haya ido; lo invocamos porque no siempre 
hemos sido conscientes de su presencia continua en 
nosotros. Más que llamarlo como si estuviera 
ausente, nos recordamos a nosotros mismos que 
Dios siempre está presente, como Padre, como Hijo, 
y como Espíritu Santo. 
—Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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ARCHIDIÓCESIS DE MIAMI ARCHDIOCESE OF MIAMI 

Donación Planificada 

Si usted posee un seguro de vida ya pagado 
que no es necesario para sus fines originales, 
usted podría considerar el donárselo a su 
parroquia como un regalo. Póngase en 
contacto con su asesor y pregúntele acerca de 
las ventajas fiscales de  su donación. 

 
 
 

"He aquí que yo envío a mi mensajero delante 
de ti, a preparar tu camino. Voz del que clama 
en el desierto: “Preparen el camino del Señor, 
enderecen sus senderos." (1 Thessalonians 5:16)  
 
El mayordomo cristiano busca desarrollar una 
vida de oración más profunda para acercarse 
más al Señor, dándole gracias 
constantemente y haciéndose santo. 

Ma ordomia 

Planned Givin  

If you own a paid-up life insurance policy that 
is no longer required for its original purpose, 
you might consider making it a gift to the 
parish.  Contact your financial advisor and ask 
about the tax advantages of such a gift.  

 
 
 

“Rejoice always. Pray without ceasing. In all 
circumstances give thanks, for this is the will 
of God for you in Christ Jesus.” 
(1 Thessalonians 5:16)  
 
The Christian steward seeks to develop a 
deeper prayer life to draw closer to the Lord 
by giving Him constant thanks and becoming 
Holy. 

Stewardship 

The Palace Family of  Senior Living Communities
Serving South Florida 

for over 35 years 305.271.2220
www.ThePalace.org

• Independent Living
• Assisted Living
• Nursing & Rehabilitation

• Memory Care
• Home Health

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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10071 W FLAGLER STREET
SUITE C-120  MIAMI, FL 33174
Oferta válida para compras mayores de $500 en PANNA Fountain 
Square presentando este cupón. No válido para pedidos a  
domicilios o en línea. Un descuento por día, por cliente. No se 
puede combinar con otras ofertas o cupones. Oferta sujeta a 
cambios sin previo aviso. Vence el 30/7/2019.

www.myPANNA.com 
@pannafountainsquare

305.600.0202FOUNTAIN 
SQUARE PLAZA

3$ oo
off3$ oo
off

AREPAS • TOSTONES • ENSALADAS • BAKERY • CAFE Y MUCHO MAS.

PRESENTANDO ESTE CUPÓN

PANNA

Florida
CatholicMatch.com/goFL

View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com
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